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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2005/79
of 13 September 1979

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1658/79 () and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1658/79 to today’s

offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to
the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 193, 1. 8. 1979, p. S.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)

CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 71-30
1001 B Durum wheat 102:70 (1) (%)
10.02 Rye 52:37 (¢)
10.03 Barley 61-11
10.04 Oats 70-09
10.05 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 8142 (%) ()
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 34-84 (%)
1007 C Grain sorghum 7519 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 (¥
1101 A Wheat or meslin flour 113-02
1101 B Rye flour 86:50
1102AT1a) Durum wheat groats and meal 172:23
11.02A1b) Common wheat groats and meal 121-84

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-60 ECU/tonne.

(?) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments the levy is reduced by 7-25 ECU/tonne as provided for in Regulation (EEC) No
706/76.

(3) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-81 ECU/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*} Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 060 ECU/tonne.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2006/79
of 13 September 1979

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having ‘regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (3), and in particular
Article 15(6) thereof,

Whereas the prémiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1659/79 () and subsequent amending Regulations ;

Whereas on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in

force, which are to be added to the levies, should be
altered to the amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt shall
be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
() OJ No L 193, 1. 8. 1979, p. 7.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT o Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 9 10 11 12
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT o Current st period 2nd period 3rd period 4th period
heading Description
No 9 10 1 12 1
11.07 A1(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 All(a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2007/79
of 13 September 1979

fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (2), and in particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2749/78 of 23 November 1978 on trade in oils and
fats between the Community and Greece (3), and in
particular Article 5 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (*), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78 (¥), and in particular Article S thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (¢), as last amended by Regulation
(EEC) No 2761/78, and in particular Article S thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (7), as amended by Regulation (EEC)
No 2761/78, and in particular Article S thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in
Turkey (8), as amended by Regulation (EEC) No
2766/78 (°), and in particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules
for the importation of olive oil from Lebanon (19),

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(?) O] No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.

() OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 1.
(*) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
(5) O] No L 332, 29. 11. 1978, p. 13.
(¢) O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.

(*) O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

(®) O] No L 332, 29. 11. 1978, p. 26.
(19 OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28
December 1978 (1) the Commission decided to use
the tendering procedure to fix levies on olive oil ;

Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of
23 November 1978 laying down general rules for
fixing the import levy on olive oil by tender (12) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each
of the products concerned on the basis of the situa-
tion on the world or Greek markets and the Commu-
nity market and of the levy rates indicated by
tenderers ;

Whereas in the collection of the levy account should
be taken of the provisions in the Agreements between
the Community and certain third countries ; whereas
in particular the levy applicable for those countries
must be fixed taking as a basis for calculation the levy
to be collected on imports from the other third coun-
tries ;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 10 and 11
September 1979 leads to the minimum levies being
fixed as indicated in Annex I to this Regulation ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29
March 1979 (13) laid down the coefficient for
expressing amounts, fixed in units of account, in

ECU;

Whereas the import levy on olives falling within
subheadings 07.01 N II and 07.03 A II of the
Common Customs Tariff and on products falling
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A II of the
Common Customs Tariff must be calculated from the
minimum levy applicable on the olive oil contained
in these products ; whereas, however, the levy charged
for olive oil may not be less than an amount equal to
8 % of the value of the imported product, such
amount to be fixed at a standard rate ; whereas applica-
tion of these provisions leads to the levies being fixed
as indicated in Annex II to this Regulation,

(11) OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(12) O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.
(13) O] No L 84, 4. 4. 1979, p. 1.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION : Article 2
The levies applicable on imports of other olive oil
sector products are fixed in Annex II
Article 3

The minimum levies on olive oil imports are fixed in This Regulation shall enter into force on 14
Annex L September 1979.

Article 1

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 September 1979.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX 1

Minimum import levies on olive oil

(ECU/ 100 kg)

CCT heading No Greece Non-member countries
1507 A 1 a) 600 (1) 36:00 (1)
1507 A 1b) 300 () 24-50 (1)
1507 A 1¢) 12:00 (1) 4100 (1)
1507 A 1I a) 500 3800 (2)
1507 A 11 b) 2000 68-00 (%)

(") For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the countries listed below and transported
directly from any of those countries to the Community, the levy to be collected is reduced by:

(a) Greece, Spain and Lebanon : 0-60 ECU/100 kg ;

(b) Turkey: 22:36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied by that country ;

however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 24-78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied
by those countries ; however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force.

(3) For imports of oil falling within this tariff subheading:

(a) produced entirely in Algeria, MGrocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3-86 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by

309 ECU/100 kg.

(*) For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 7-25 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by

580 ECU/100 kg.

ANNEX 1T

" Import levies on other olive oil sector products

(ECU/ 100 kg)

CCT heading No Greece Non-member countries
0701 N II 0-66 5:39
07.03 A II 0-66 5:39
15.17 B I a) 1-50 12:25
1517 B I b) 2:40 19-60
2304 A1l 0-96 3-28
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2008/79
of 13 September 1979

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1547/79 (?), and in particular the
fourth subparagraph of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered by
an export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general
rules for granting export refunds on cereals and
criteria for fixing the amount of such refunds (),
provides that when refunds are being fixed account
must be taken of the existing situation and the future
trend with regard to prices and availabilities of cereals
on the Community market on the one hand and
prices for cereals and cereal products on the world
market on the other; whereas the same Article
provides that it is also important to ensure equili-
brium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports,
and the need to avoid disturbances on the Commu-
nity market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (*), as
last amended by Regulation (EEC) No 2245/78 (%),
defines the specific criteria to be taken into account
when the refund on these products is being calcu-
lated ;

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1

() OJ No L 188, 26. 7. 1979, p. 1.
(%) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65.
() OJ No L 273, 29. 9. 1978. p. 1.

Whereas it follows from applying these detailed rules
to the present situation on the market in products
processed from cereals and rice that the export refund
should be fixed at an amount which will cover the
difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products according
to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 225 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation
(EEC) No 2744/75 shall be as set out in the Annex
hereto. '

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1979.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the export refunds on malt

(ECU/tonne)
CCT heading No Refund
11.07 A 1 b) 3591
1107 A II b) 6512

1107 B 75-89
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2009/79
of 13 September 1979
fixing additional amounts for certain pigmeat products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2759/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in pigmeat (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 1423/78 (?), and in particular the
second subparagraph of Article 13 (5) thereof,

Whereas if, for a given product, the free-at-frontier
offer price (hereinafter called the ‘offer price’) falls
below the sluice-gate price, the levy applicable to that
product must be increased by an additional amount
equal to the difference between the sluice-gate price
and the offer price determined in accordance with
Article 1 of Commission Regulation No 202/67/EEC
of 28 June 1967 on fixing the additional amount for
imports of pigmeat products from third countries (3),
as amended by Regulation No 614/67/EEC (%);

Whereas the offer price must be determined for all
imports from all third countries ; whereas, however, if
exports from one or more third countries are effected
at abnormally low prices, lower than prices ruling for
other third countries, a second offer price must be
determined for exports from these other countries ;

Whereas the regular review of the information serving
as a basis for the determination of average offer prices
for the products listed in Article 1 (1) of Regulation
(EEC) No 2759/75 indicates that additional amounts
corresponding to the figures shown in the Annex
hereto should be fixed for the imports listed according
to product and country of origin in that Annex;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2767/75 of 29
October 1975 (%) laid down general rules for the fixing
of additional amounts for those products for which no
sluice-gate price is fixed ;

Whereas Regulation No 202/67/EEC lays down
certain detailed rules, to that end, and in particular for

determining the free-at-frontier offers for those
products; whereas, according to the information
received by the Commission, offers from third coun-
tries in the determination of which not only the
prices shown in customs documents but also all other
indications concerning the prices ruling in third coun-
tries, are taken into account, are developing in such a
way that additional amounts should be fixed for those
products at the level shown in the Annex;

Whereas, in accordance with Article 1 of Regulation
No 121/65/EEC (§) and with Regulations (EEC) No
564/68 (), (EEC) No 998/68 (8), (EEC) No 2260/69 (°)
and (EEC) No 1570/71 (%), the levy on certain
products listed in those Regulations which originate
in and come from the Federal Republic of Austria, the
People’s Republic of Poland, the Hungarian People’s
Republic, the Socialist Republic of Romania and the
People’s Republic of Bulgaria should not be increased
by an additional amount;

Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29
March 1979 (1) laid down the coefficient for
expressing amounts, fixed in units of account, in

ECU;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Pigmeat,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The additional amounts provided for in Article 13 of
Regulation (EEC) No 2759/75 shall be as set out in
the Annex hereto for the products listed in Article 1
(1) of that Regulation which appear in the said Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

(1) OJ No L 282, 1. 11. 1975, p. 1.

() OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 19.
() O] No 134, 30. 6. 1967, p. 2837/67.
(*) OJ No 231, 27. 9. 1967, p. 6.

() O] No L 282, 1. 11. 1975, p. 29.

For the Commission
Finn GUNDELACH
Vice-President

(6 OJ No 155, 18. 9. 1965, p. 2560/65.
(") OJ No L 107, 8. 5. 1968, p. 6.

(!) OJ No L 170, 19. 7. 1968, p. 14.
(%) OJ No L 286, 14. 11. 1969, p. 22.
() OJ No L 165, 23. 7. 1971, p. 23.
(1) OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. 1.
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ANNEX
to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing additional amounts for certain
pigmeat products
(ECU/100 kg)
CCT e Supplementary .. .
heading Description Origin of imports
No amount
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading
No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen :
A. Meat :
III. Of swine:
a) Of domestic swine :
2. Hams and cuts of hams, unboned (bone-in) 20-00 Origin : Republic of South
Africa and Czechoslovakia
5. Bellies (streaky) and cuts of bellies 700 Origin : Sweden
6. Other:
aa) Boned or boneless and frozen 2000 Origin : China
bb) Other 20-00 Origin : China
02.05 Pig fat free of lean meat and poultry fat (not rendered or
solvent-extracted), fresh, chilled, frozen, salted, in brine, dried
or smoked :
A. Back-fat:
I. Fresh, chilled, frozen, salted or in brine 500 Origin : Sweden
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2010/79
of 13 September 1979

fixing the import levies on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (3), and in
particular Article 14 (8) thereof,

Whereas the import levies on milk and milk products
were fixed by Regulation (EEC) No 1364/79 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 1905/79 (*);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1364/79 to the

prices known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set
out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies referred to in Article 14 (2) of Regu-
lation (EEC) No 804/68 shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(?) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() O] No L 163, 2. 7. 1979, p. 25.
(*) OJ No L 221, 31. 8. 1979, p. 10.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the import levies on milk and
milk products

(ECU /100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy
04.01 A1) 0110 2659
04.01 A1b) 0120 24-18
0401Alla)1 0130 2418
0401Alla)2 0140 29-82
04.01 Allb) 1 0150 22:97
04.01 AIlb)2 0160 2861
04.01B1 0200 61-57
04.01 B II 0300 13025
04.01 B1Li 0400 201-29
04.02 A1 0500 13-75
04.02 A1l a) 1 0620 11491
0402A1la)2 0720 157-19
04.02A11a)3 0820 159-61
04.02A11a)4 0920 17113
04.02 A1Ib) 1 1020 107-66
04.02 AIlb) 2 1120 14994
04.02 A1l b) 3 1220 15236
04.02 A1 b) 4 1320 163-88
04.02 A1l a) 1 1420 23-40
04.02 A1l a)2 1520 31-59
04.02 ATII b) 1 1620 13025
04.02 A1l b) 2 1720 201-29
04.02B 1 a) 1820 3627
04.02B1b) 1 aa) 2220 per kg 1-0766 (*)
04.02B1b) 1bb) 2320 per kg 1-4994 (%)
04.02B1b) 1 cc) 2420 per kg 1-6388 (°)
04.02B1b) 2 aa) 2520 per kg 1-0766 (19)
04.02 B 1b) 2 bb) 2620 per kg 1-4994 (19)
04.02B1b) 2 cc) 2720 per kg 1-6388 (19)
04.02 B 11 a) 2820 3853
04.02B1Ib) 1 2910 per kg 1-3025 (1)
04.02B1Ib) 2 3010 per kg 2-0129 (19)
04.03 A 3110 236-81
04.03 B 3210 28891
04.04 Ala)1 3321 1813
04.04 ATa)2 3420 17915 (1)
04.04 A1b) 1 aa) 3521 18-13
u4.04 A1b) 1bb) 3619 17915 (1)
04.04 A1b)2 3719 17915 (1)
04.04 A 11 3800 179-15
04.04 B 3900 206-62 (1?)
04.04 C 4000 15846
04.04D 1 4120 3627
404D 1l a) 1 4410 145-44
V4.04D1l3a) 2 4510 160-05
04.04 D II b) 4610 25677
04.04 E1 a) 4710 20662
0404 E1b) 1 aa) 4834 18-13
04.04 E1b) 1 bb) 4850 187-84
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(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy

04.04 E1D) 2 aa) 4922 151-89 (13)
04.04 E1Db) 2 bb) 5022 151-89 (14)
04.04E1Db) 3 5030 151-89 (%)
04.04E1Db) 4 5060 151-89 (1%)
0404 EIDb)S 5120 151-89
04.04E1C)1 5210 11392
04.04Elc)2 5250 24861
04.04 EIl a) 5310 206-62
04.04 EII b) 5410 24861

" 17.02 A1 (19 5500 2708
2107 F1 5600 2708
2307B1Ia)3 5700 83-17
23.07B1a) 4 5800 107-93
23.07B1b)3 5900 100-60
23.07BIc)3 6000 8181
23.07B 11 6100 107-93

For notes (1) to (%), see notes (1) to (%) of Council Regulation (EEC) No 823/68 (O] No L 151, 30. 6. 1968).

{(*) The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product;
b) 7:25 ECU ; and
c) 15-64 ECU.

{**) The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :

a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product ;
and

b) 15-64 ECU.
(4) The levy is limited to 9:07 ECU per 100 kg net weight.
(1*) The levy is limited to 6% of the value for customs purposes.

(%) The levy is limited to 64:27 ECU per 100 kg net weight for imports from Austria, Finland, Romania and
Switzerland (Regulation (EEC) No 1054/68 as amended).

(*) The levy is limited to 88-45 ECU per 100 kg net weight for imports from Austria, Finland, Romania and
Switzerland (Regulation (EEC) No 1054/68 as amended).

(%) The levy is limited to 8845 ECU per 100 kg net weight for imports from Bulgaria, Hungary, Romania
and Turkey (Regulation (EEC) No 1054/68 as amended).

(*) Lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A I are, in pursuance of Regulaton (EEC)
No 2730/75, subject to the same levy as that applicable to lactose and lactose syrup falling within
subheading 17.02 A II.

NB : For the purposes of heading No 04.04, the exchange rate to be applied in converting
into national currencies the ECU referred to in the subdivisions of this heading shall,
notwithstanding general rule C 3 contained in Part I, Section I of the Common
Customs Tariff be the representative rate, if such a rate is fixed pursuant to Council
Regulation No 129 on the value of the ECU and the exchange rates to be applied for
the purposes of the common agricultural policy (O] No 106, 30. 10. 1962, p. 2553/62).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2011/79
of 13 September 1979

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (3), and in particular Article 27 (4) thereof,

Whereas the amount of the subsidy referred to in
Article 27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by
Regulation (EEC) No 1400/79 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 1967/79 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1400/79 to the

information known to the Commission that the
amount of the subsidy at present in force should be
altered to the amount set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  The amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC shall be as set out
in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) OJ No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.
() OJ No L 168, 6. 7. 1979, p. 10.
() OJ No L 227, 7. 9. 1979, p. 20.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the amount of the subsidy on

oil seeds
(ECU /100 kg)
ccr g}gading Description Subsidy
ex 12.01 Colza and rape seed 13316
ex 1201 Sunflower seed 16732
(ECU /100 kg)
Subsidy in the case of advance
CcCr fixing for the month of
heading Description -
No September October November | December January February
1979 1979 1979 1979 1980 1980
ex 12.01 Colza and rape seed 13-316 13697 | 14041 14422 | 14620 15001
ex 12.01 Sunflower seed 16732 16:732 17177 17-622 — —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2012/79
of 13 September 1979

fixing the world market price for colza and rape seed

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the markets in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (?),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1569/72 of 20 July 1972 laying down special
measures for colza and rape seed (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 852/78 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
2300/73 of 23 August 1973 laying down detailed
rules for applying differential amounts for colza and
rape seed and repealing Regulation (EEC) No
 1464/73 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1234/77 (%), and in particular Article 9 (4) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas, pursuant to Article 9 (4) of Regulation (EEC)
No 2300/73, the Commission must determine the
world market price for colza and rape seed;

Whereas the world market price should be deter-
mined in accordance with the rules and the criteria
set out in Commission Regulation (EEC) No 1400/79
of 5§ July 1979 fixing the amount of the subsidy on oil

seeds (7), as last amended by Regulation (EEC) No
2011/79 (8);

Whereas, if the price system is to operate normally,
the world market price should be calculated on the
following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity ;

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent;

Whereas it follows from applying these provisions
that the world market price for colza and rape seed
should be as set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The world market price referred to in Article 9 (4) of
Regulation (EEC) No 2300/73 shall be as set out in
the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14
September 1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 September 1979.

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(3) OJ No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.

(}) OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

() OJ No L 116, 28. 4. 1978, p. 6.

(®) OJ No L 236, 24. 8. 1973, p. 28.
(6) OJ No L 143, 10. 6. 1977, p. 9.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

() OJ No L 168, 6. 7. 1979, p. 10.
(®) See page 15 of this Official Journal.
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ANNEX

to the Commission Regulation of 13 September 1979 fixing the world market price for
colza and rape seed

(ECU/ 100 kg)(")

CCT
heading Description World market price
No
ex 12.01 Colza and rape seed 23-475
(ECU/ 100 kg) (')
World market price where the subsidy
CCT is fixed in advance for the month of
heading Description
No September October November | December January February
1979 1979 1979 1979 1980 1980
ex 12.01 Colza and rape seed 23475 23475 23-512 23-512 23-695 23-695
(") The conversion rates from ECU into national currency as foreseen by Article 9 (5) (a) of Regulation (EEC) No 2300/73 are the following:
1 ECU = DM 2-51064
1 ECU = FI 2:72077
1 ECU = Bfr/Lfr 39-4582
1 ECU = FF 5-79831
1 ECU = Dkr 708592
1 ECU = 1¢%& 0662638
1 ECU £ 0-608839
1

ECU Lit 110908
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 30 August 1979

authorizing the Kingdom of Denmark not to apply Community treatment to
track suits of knitted or crocheted fabric, not elastic or rubberized, of wool, of
cotton or of man-made textile fibres, falling within heading No ex 60.05 of the
Common Customs Tariff (NIMEXE codes 60.05-16, 17, 19) (category 73), origi-
nating in Taiwan and in free circulation in the other Member States

(Only the Danish text is authentic)

(79/786/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 20 August
1979 by the Danish Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to track suits of
knitted or crocheted fabric, not elastic or rubberized,
of wool, of cotton or of man-made textile fibres,
falling within heading No ex 60.05 of the Common
Customs Tariff (NIMEXE codes 60.05-16, 17, 19) (cate-
gory 73), originating in Taiwan and in free circulation
in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in Taiwan is subject
to a Community quantitative quota allocated among
the Member States by Commission Regulation (EEC)
No 283/79 of 14 February 1979 (1) on the basis of
Commission Regulation (EEC) No 3020/77 of 30
December 1977 (?), confirmed by Council Regulation
(EEC) No 255/78 of 7 February 1978 (3);

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these quotas on the basis of the needs of the indi-
vidual markets ; whereas there are therefore disparities

(1) OJ No L 40, 15. 2. 1979, p. 22.
() OJ No L 357, 31. 12. 1977, p. S1.
() OJ No L 39, 9. 2. 1978, p. 1.

existing between the import conditions in the various
Member States; whereas uniformity can only be
achieved progressively ;

Whereas it appears that there are serious difficulties in
the industrial sector concerned, involving a consider-
able drop in production and employment;

Whereas, although the imports which gave rise to the
application submitted would appear to be an isolated
operation, they are nevertheless likely, in view of the
substantial volume of the imports, to aggravate these
difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (%), and in particular Article 1 thereof,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Kingdom of Denmark is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated

() OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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below, where they originate in Taiwan and are in free
circulation in the other Member States, and in respect
of which applications for import licences were lodged
after 9 August 1979 and are, on the date of this Deci-
sion, pending with the Danish authorities :

CCT
heading : Description
No

Track suits of knitted or crocheted
fabric, not elastic or rubberized, of
wool, of cotton or of man-made
textile fibres

ex 60.05
(NIMEXE codes
60.05-16, 17, 19)
(category 73)

Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of
Denmark.

Done at Brussels, 30 August 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 30 August 1979

authorizing the Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the
Kingdom of the Netherlands not to apply Community treatment to men’s and
boys’ outer garments, women’s, girls’ and infants’ outer garments; men’s and
boys’ woven breeches, shorts and trousers (including slacks) ; women’s, girls’ and
infants’ woven trousers and slacks, of wool, of cotton or of man-made textile
fibres, falling within subheadings 61.01 ex B and 61.02 ex B of the Common
Customs Tariff (NIMEXE codes 61.01-62, 64, 66, 72, 74, 76 ; 61.02-66, 68, 72) (cate-
gory 6), originating in the Philippines and in free circulation in the other
Member States

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(79/787/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 22 August
1979 by the Governments of the Benelux countries to
the Commission of the European Communities, for
authorization not to apply Community treatment to
men’s and boys’ outer garments, women’s, girls’ and
infants’ outer garments; men’s and boys’ woven
breeches, shorts -and trousers (including slacks);
women’s, girls’ and infants’ woven trousers and slacks,
of wool, of cotton or of man-made textile fibres,
falling within subheadings 61.01 ex B and 61.02 ex B
of the Common Customs Tariff (NIMEXE codes
61.01-62, 64, 66, 72, 74, 76 ; 61.02-66, 68, 72 (category
6), originating in the Philippines and in free circula-
tion in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in the Philippines is
covered by an Agreement negotiated between the
Community and that country;

Whereas under that Agreement the Philippines has
undertaken to take all necessary steps to limit its
exports of the products in question to the Community
up to the amount of certain ceilings allocated among
the Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these ceilings on the basis of the needs of the
individual markets ; whereas there are therefore dispar-

ities existing between the import conditions in the
various Member States; whereas uniformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears that there are serious difficulties in
the industrial sector concerned, involving a consider-
able drop in production and employment;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made, would be likely to aggravate these diffi-
culties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (!), and in particular Article 1 thereof,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Kingdom of Belgium, the Grand Duchy of
Luxembourg and the Kingdom of the Netherlands are
authorized not to apply Community treatment to the
products indicated below, where they originate in the
Philippines and are in free circulation in the other

(") OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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Member States, and in respect of which applications
for import licences were lodged after 9 August 1979 :

CCT
heading
No

Description

6101 ex B and

6102 ex B

(NIMEXE codes
61.02-62, 64, 66, 72,
74, 76; 61.02-66, 68,
72

(category 6)

Men’s and boys’ outer garments,
women’s, girls' and infants’ outer
garments; men’s and boys’ woven
breeches, shorts and trousers
(including slacks); women’s girls’
and infants woven trousers and
slacks, of wool, of cotton or of man-
made textile fibres

Article 2

This Decision shall apply until new opportunities
arise in the Benelux countries for the importation of
these products from the Philippines or until 31
December 1979, whichever is the earlier.

Article 3

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium, the Grand Duchy of Luxembourg and the
Kingdom of the Netherlands.

Done at Brussels, 30 August 1979.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 August 1979

on the reimbursement by the Guidance Section of the EAGGF to the Kingdom
of Belgium of aids granted during 1976 to organizations of fruit and vegetable
producers

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(79/788/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables (1), as last
amended by Council Regulation (EEC) No
1766/78 (3), and in particular Article 36 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
449/69 of 11 March 1969 on the reimbursement of
aid granted by Member States to organizations of fruit
and vegetable producers (}), and in particular Article
7 (2) thereof,

Whereas the Kingdom of Belgium has made an appli-
cation for reimbursement in respect of aid granted
during 1976 to organizations of fruit and vegetable
producers ;

Whereas this application is in accordance with the
provisions of Commission Regulation (EEC) No
2264/69 of 13 November 1969 on applications for
reimbursement of aid granted by Member States to
organizations of fruit and vegetable producers (*);

Whereas an examination of the information provided
shows that aid of Bfrs 16 766 000 was granted under

(') OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12.
() O] No L 61, 12. 3. 1969, p. 2.

() OJ No L 287, 15. 11. 1969, p. 3.

the conditions laid down in Articles 2 to 6 of Regula-
tion (EEC) No 449/69 ; whereas the Guidance Section
of the Fund should therefore reimburse 50 % thereof,
i.e. Bfrs 8 383 000;

Whereas the EAGGF Committee has been consulted
on the financial aspects and in particular as to the
funds available,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The contribution by the Guidance Section of the Euro-
pean Agricultural Guidance and Guarantee Fund
towards the aid granted by the Kingdom of Belgium
to organizations of fruit and vegetable producers
during 1976 shall be Bfrs 8 383 000.

Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of
Belgium. .

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 August 1979

on the reimbursement by the Guidance Section of the EAGGF to the Kingdom
of the Netherlands of aids granted during 1976 to organizations of fruit and vege-
table producers

(Only the Dutch text is authentic)

(79/789/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Council Regulation (EEC) No
1766/78 (%), and in particular Article 36 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
449/69 of 11 March 1969 on the reimbursement of
aid granted by Member States to organizations of fruit
and vegetable producers (), and in particular Article 7
(2) thereof,

Whereas the Kingdom of the Netherlands has made
an application for reimbursement in respect of aid
granted during 1976 to organizations of fruit and vege-
table producers ;

Whereas this application is in accordance with the
provisions of Commission Regulation (EEC) No
2264/69 of 13 November 1969 on applications for
reimbursement of aid granted by Member States to
organizations of fruit and vegetable producers (%);

Whereas an examination of the information provided
shows that aid of Fl 1 155783-40 was granted under
the conditions laid down in Articles 2 to 6 of Regula-

(1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
(?) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12.
(*) OJ No L 61, 12. 3. 1969, p. 2.

() OJ No L 287, 15. 11. 1969, p. 3.

tion (EEC) No 449/69 ; whereas the Guidance Section
of the Fund should therefore reimburse 50 % thereof,
i.e. Fl 577 891-70;

Whereas the EAGGF Committee has been consulted
on the financial aspects and in particular as to the
funds available,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The contribution by the Guidance Section of the Euro-

pean Agricultural Guidance and Guarantee Fund

towards the aid granted by the Kingdom of the

Netherlands to organizations of fruit and vegetable

producers during 1976 shall be Fl 577 891-70.
Article 2

This Decision is addressed to the Kingdom of the
Netherlands.

Done at Brussels, 31 August 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 August 1979

fixing the minimum selling prices for butter for the 12th individual invitation
to tender under the standing invitation to tender provided for by
Regulation (EEC) No 262/79

(79/790/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (), and in
particular Article 6 (7) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in butter and cream (3), as
last amended by Regulation (EEC) No 1272/79 (*), and
in particular Article 7a thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 262/79 of 12 February 1979 on the sale of butter
at reduced prices for use in the manufacture of pastry
products, ice-cream and other foodstuffs (%), as
amended by Regulation (EEC) No 545/79 (¢), interven-
tion agencies have put up for sale by standing invita-
tion to tender certain quantities of butter held by
them ;

Whereas Article 16 of that Regulation provides that,
in the light of the tenders received, a minimum
seiling price must be fixed which may vary according
to the use to which the butter is to be put and
according to the fat content of the butter; whereas

alternatively a decision may be taken not to proceed
with the invitation to tender ; whereas the amounts of
the processing security must be fixed in the light of
the difference between the minimum selling prices
and the market prices of the butter;

Whereas, in the light of the tenders received in
response to the 12th individual invitation to tender,
the minimum selling prices should be fixed at the
levels specified below and the processing securities
determined accordingly ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29
March 1979() laid down the coefficient for
expressing amounts, fixed in units of account, in

ECU;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :
Article 1

For the 12th individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 262/79, in respect of which the
time limit for the submission of tenders was 28
August 1979, the minimum selling prices and the
processing securities shall be as follows :

Minimum selling | Processing security
price (ECU (ECU
per 100 kg butter) | per 100 kg butter)

Use to which the butter is to be put
(Article 4 (1), (2) and (3)
of Regulation (EEC) No 262/79)

Fat content of the butter

82 % or more 106-00

Formula A and/or C 20200
Less than 82 % 103-40 197:07
Formula B 82 % or more 15700 151-00

Less than 82 % —_ —

1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
%) OJ No L 169, 18. 7. 1968, p. 1. \
4 O] No L 161, 29. 6. 1979, p. 13.

5) O] No L 41, 16. 2. 1979, p. 1.
6 OJ No L 72, 23. 3. 1979, p. 16.

() OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. 1.
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Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 31 August 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 31 August 1979

fixing the minimum selling prices for olive oil put up for sale under the fourth
partial invitation to tender opened by Regulation (EEC) No 918/79

(Only the Italian text is authentic)

(79/791/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (), as last amended by Regulation (EEC) No
590/79 (3), and in particular Article 12 (4) thereof,

Whereas, in accordance with Article 1 of Commission
Regulation (EEC) No 918/79 of 10 May 1979 opening
a standing invitation to tender for the putting up for
sale of olive oil held by the Italian intervention
agency (’), as amended by Regulation (EEC) No
1601/79 (%), that agency is putting up for sale, as from
June 1979, a total quantity of approximately 55 600
tonnes of olive oil of all qualities from intervention
purchases during the 1975/76, 1976/77 and 1977/78
marketing years ;

Whereas Article 5 of the abovementioned Regulation
lays down that a minimum selling price shall be fixed,
on the basis of the tenders received, for each quality;

Whereas, in the light of the tenders received in
response to the fourth partial invitation to tender, the
minimum selling prices should be fixed at the levels
specified below ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Oils and Fats,

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) O] No L 78, 30. 3. 1979, p. 1.

() OJ No L 116, 11. 5. 1979, p. 13.
() OJ No L 189, 27. 7. 1979, p. 54.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the fourth partial invitation to tender, the
minimum selling price referred to in Article § of

Regulation (EEC) No 918/79 shall be fixed as follows
for each quality of olive oil put up for sale:

1. extra virgin olive oil : 195040 Lit/100 kg,
2. fine virgin olive oil : 188100  Lit/100 kg,
3. lampante virgin olive oil,
basis S°: 161 807  Lit/100 kg,
4. olive-residue oil, 15°: 80385 Lit/100 kg.
Article 2

This Decision is addressed to the Italian Republic.

Done at Brussels, 31 August 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 5 September 1979

authorizing the French Republic not to apply Community treatment to

women’s, girls’ and infants’ woven overcoats, raincoats and other coats, cloaks

and capes, jackets and blazers, other than garments of category 15 A, of wool, of

cotton or of man-made textile fibres, falling within subheading ex 61.02 B II of

the Common Customs Tariff (NIMEXE codes 61.02-31, 32, 33, 35, 36, 37, 39, 40)

(category 15 B), originating in Hungary and in free circulation in the other
Member States

(Only the French text is authentic)

(79/792/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first para-
graph of Article 115 thereof,

Having regard to the application under the first para-
graph of Article 115 of the Treaty, made on 29 August
1979 by the French Government to the Commission
of the European Communities, for authorization not
to apply Community treatment to women’s, girls’ and
infants’ woven overcoats, raincoats and other coats,
cloaks and capes, jackets and blazers, other than
garments of category 15 A, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres, falling within subheading ex
61.02 B II of the Common Customs Tariff (NIMEXE
codes 61.02-31, 32, 33, 35, 36, 37, 39, 40) (category
15 B), originating in Hungary and in free circulation
in the other Member States,

Whereas the importation into the Community of the
products in question originating in Hungary is
covered by an Agreement negotiated between the
Community and that country ;

Whereas under that Agreement Hungary has under-
taken to take all necessary steps to limit its exports of
the products in question to the Community up to the
amount of certain ceilings allocated among the
Member States ;

Whereas it was not possible on that occasion to allo-
cate these ceilings on the basis of the needs of the
individual markets ; whereas there are therefore dispar-
ities existing between the import conditions in the
various Member States ; whereas uniformity can only
be achieved progressively ;

Whereas it appears from the application submitted
that there are serious difficulties in the industrial
sector concerned, involving a considerable drop in
production and employment ;

Whereas further indirect imports, in addition to those
already made or proposed, would be likely to aggra-
vate these difficulties ;

Whereas it is not possible to set in motion rapidly the
machinery for bringing about the necessary coopera-
tion from the other Member States ;

Whereas authorization should accordingly be given
for the application of protective measures under the
first paragraph of Article 115, subject to the condi-
tions laid down in Commission Decision 71/202/EEC
of 12 May 1971 (1), and in particular Article 1 thereof;

Whereas, however, the application for a licence which
gave rise to the application in question does not need
to be covered by such an authorization in view of the
small amount involved, ‘

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The French Republic is authorized not to apply
Community treatment to the products indicated
below, where they originate in Hungary and are in
free circulation in the other Member States, and in
respect of which applications for import licences were
lodged after 22 August 1979 :

CCT
heading Description
No
ex 61.02 B II Women'’s, girls’ and infants’ woven

(NIMEXE codes overcoats, raincoats and other coats,
61.02-31, 32, 33, 35,] cloaks and capes, jackets and
36, 37, 39, 40) blazers, other than garments of cate-
(category 15 B) gory 15 A, of wool, of cotton or of
man-made textile fibres

(') OJ No L 121, 3. 6. 1971, p. 26.
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Article 2

This Decision shall apply until new oportunities arise
in France for the importation of these products from
Hungary or until 30 September 1979, whichever is the
earlier.

Article 3

- This Decision is addressed to the French Republic.

Done at Brussels, § September 1979.

For the Commission

Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany :

in Belgium and Luxembourg:

in Denmark:

tn France:

in Ireland:

in Italy:

in the Netherlands :

in the United Kingdom:

Beuth Verlag GmbH
BurggrafenstrafSe 4-10, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisation — IBN —
avenue de la Brabangonne 29, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrad,

Aurehajvej 12, DK 2 900 — Hellerup

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris

Institute for Industrial Research and Standards,
Ballymun Road, Dublin 9

Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk (ZH)

British Standards Institution (BSI),

2 Park Street, London W1A 2 BS
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